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1. BENDROSIOS NUOSTATOS

1.1 UAB , Terekas“ (toliau vadinama — Pirkéjas) jgyvendindama projekta "UAB ,,Terekas*
modernizavimas ir pritaikymas inovatyviy gaminiy gamybai* (projekto Nr. 03.3.1-LVPA-K-841-02-
0015), bendrai finansuojamg Europos Sajungos struktarinés paramos ir Lietuvos Respublikos léSomis
numato jsigyti: frezavimo stakles.

1.2 Vartojamos pagrindinés savokos, apibréztos Projekty finansavimo ir administravimo
taisyklese, patvirtintose Lietuvos Respublikos finansy ministro 2014 m. spalio 8 d. jsakymu Nr. 1K-
316 (toliau — Taisyklés)

1.3 Pirkimas vykdomas vadovaujantis Taisyklémis, Lietuvos Respublikos civiliniu kodeksu
(toliau — Civilinis kodeksas), kitais teises aktais bei konkurso sglygomis.

1.4 Skelbimas apie pirkimg paskelbtas Europos Sgjungos struktfirines paramos svetaingje
www.esinvesticijos.lt, 2019-08-13 d.

1.5 Pirkimas atlieckamas konkurso budu laikantis lygiateisiSkumo, nediskriminavimo,
abipusio pripazinimo, proporcingumo, skaidrumo principy.

1.6 Konkursui nejvykus dél to, kad nebuvo gauta né vieno pirkéjo nustatytus reikalavimus
atitinkanCio tiekéjo pasitlymo, pirkéjas pasilieka teise pakartotinj pirkimg vykdyti Taisykliy 461.
punkte nustatyta tvarka.

1.7 Pirkéjo jgaliotas asmuo palaikyti tiesioginj rysj su tiekéjais ir gauti i§ jy su pirkimo
procediromis susijusius pranesimus: projekty vadové Palmira Maksvytiené, tel. Nr. 8698-77897, el.
pastas: palmira.maksvytiene@terekas.t.

2. PIRKIMO OBJEKTAS

2.1. Perkama FREZAVIMO STAKLES, kuriy savybes nustatytos pateiktoje techninéje
specifikacijoje, pateiktoje Priede Nr.1.

2.2. Sis pirkimas j dalis neskirstomas, todél pasillymas turi biiti pateiktas visam nurodytam
prekiy kiekiui.

2.3. Prekes turi biiti pristatytos per 6 mén. nuo prekiy pirkimo sutarties pasiraSymo dienos.

2.4, Prekiy pristatymo vieta — Kretinga, Vytauto 114A.

3. TIEKEJY KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMAI
3.1 Tieké¢jas, dalyvaujantis pirkime, turi atitikti $iuos minimalius kvalifikacijos reikalavimus:

3.1.1.Ekonominés ir finansinés biiklés, techninio ir profesinio pajégumo reikalavimai

Eil. Kvalifikacijos reikalavimai Kvalifikacijos reikalavimy Kvalifikacijos reikalavimus
Nr. reik§me jrodantys dokumentai
3.1 Tiekejas yra jsigyjamy prekiy | Tiekéjo, neatitinkancio Sio Pateikta tiekéjo laisvos formos
gamintojas arba oficialus atstovas | reikalavimo, pasiiilymas deklaracija.
ar platintojas atmetamas
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Eil. Kvalifikacijos reikalavimai Kvalifikacijos reikalavimy Kvalifikacijos reikalavimus
Nr. reik§mé jrodantys dokumentai
3.1.1.2 Tiekejas per pastaruosius 3 metus | Tiekéjo, neatitinkan¢io $io I. Tiekéjo vadovo ar jo jgalioto
arba per laika nuo jo jregistravimo | reikalavimo, pasitilymas asmens pasiraSyta (-as) jvykdytos
dienos (jeigu tiekéjas vykde veikla | atmetamas (-u) ar vykdomos (-y) sutarties (-
trumpiau kaip 3 metus) jvykde ¢iy) sarasas, nurodant:
arba vykdo bent 1 (viena) panasiy 1.1. uzsakova;
frezavimo stakliy sutartj, kurios 1.2, sutarties  verte/jvykdytos
verté/jvykdytos sutarties  dalies sutarties dalies verte;
verté ne mazesné kaip 0,7 1.3. sudarymo ir/arba jvykdymo
pasitilymo vertés. datas;

1.4. kontaktinj asmenj;

1.5 pirkimo sutarties objekta.

2. Uzsakovo (-y) pazymos apie
sekmingai jvykdytas (vykdomas)

sutartis.
3.1.1.3 Tiekejas privalo turéti savo serviso | Tiekéjo, neatitinkanéio %io Pateikiamas laisvos formos
aptarnavimo tarnyba ir uztikrinti, | reikalavimo, pasiiilymas rastiskas patvirtinimas, kad
kad reagavimo laikas gedimy | atmetamas tiekéjas atitinka $iame punkte
Salinimui bity ne ilgesnis kaip 24 nurodytus reikalavimus, bei ir
val. tiekéjo sutaréiy su  paslaugy

tiekejais  kopijas, jei tiekéjas
serviso  aptarnavimo  tarnybos
paslaugas perka i§ tre¢iyjy 3aliy.

* Pastabos:

1) jeigu tiekejas negali pateikti nurodyty dokumenty, nes atitinkamoje 3alyje tokie dokumentai
neisduodami arba toje Salyje i8duodami dokumentai neapima visy keliamy klausimy — pateikiama priesaikos
deklaracija arba oficiali tiekéjo deklaracija;

2) dokumenty kopijos yra tvirtinamos tiekéjo ar jo jgalioto asmens para$u, nurodant ZodZius »Kopija
tikra® ir pareigy pavadinimg, varda (vardo raide), pavarde, datg ir antspauda (jei turi).

3.2. Tiekeéjo pasillymas atmetamas, jeigu apie nustatyty reikalavimy atitikima jis pateike
melagingg informacijg, kurig pirkéjas gali jrodyti bet kokiomis teisétomis priemonémis.

4. PASIULYMU RENGIMAS, PATEIKIMAS, KEITIMAS

4.1 Pateikdamas pasitilymg tiekéjas sutinka su $iomis konkurso sglygomis ir patvirtina, kad jo
pasitlyme pateikta informacija yra teisinga ir apima viskg, ko reikia tinkamam pirkimo sutarties
jvykdymui.

4.2 Pasitlymas turi biiti pateikiamas rastu, pasiraSytas tiekéjo arba jo jgalioto asmens.

4.3 Tiekejo pasililymas bei kita korespondencija pateikiama lietuviy arba angly kalba.

4.4 Tiekejas kainos pasililymg privalo pateikti pagal konkurso salygy 2 priede pateikta formg.
Pasitilymas teikiamas uzklijuotame voke. Ant voko turi biiti uzraytas Pirkéjo pavadinimas, adresas,
pirkimo pavadinimas, tiekejo pavadinimas ir adresas. Ant voko taip pat turi biiti uzrasas ,,Neatplesti
iki pasitilymy pateikimo termino pabaigos“. Vokas su pasililymu graZinamas jj atsiuntusiam tiekéjui,
jeigu pasitlymas pateiktas neuzklijuotame voke. Arba pasiiilymas gali biiti pateiktas el. pastu adresu:
palmira.maksvytiene(@terekas.t .

4.5 Pasialymg sudaro tiekéjo rastu pateikty dokumenty visuma:

4.5.1. uZpildyta pasitlymo forma, parengta pagal $iy pirkimo konkurso salygy 2 prieda;
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4.5.2. konkurso salygose nurodytus minimalius kvalifikacijos reikalavimus pagrindziantys
dokumentai;

4.5.3. kita konkurso sglygose prasoma informacija ir (ar) dokumentai.

4.6 Tiekejas gali pateikti tik vieng pasitlyma. Jei tiekéjas pateikia daugiau kaip vieng
pasililyma, arba pateikia alternatyvy pasitilyma - visi tokie pasitilymai bus atmesti.

4.7 Tiekejas, pateikdamas pasitilyma, turi sitilyti visa nurodyta prekiy kiekj.

4.8 Pasitlymas turi buti pateiktas iki 2019 m. rugpjucio mén. 27 d. 17.00 val. (Lietuvos
Respublikos laiku) atsiuntus jj pastu, per pasiuntinj ar tiesiogiai atvykus $iuo adresu: Vytauto 114A,
LT-97133 Kretinga, kab. 307, arba pateikus pasitlymg el. pastu. Tiekéo pradymu Pirkéjas
nedelsdamas pateikia rasytinj patvirtinima, kad tiek¢jo pasililymas yra gautas, ir nurodo gavimo
dieng, valandg ir minute.

4.9 Pirkéjas neatsako uz pasto velavimus ar kitus numatytus atvejus, del kuriy pasitlymai
nebuvo gauti ar gauti pavéluotai. Pavéluotai pastu gauti pasitlymai neatpléSiami ir graZinami
tiekéjui registruotu laisku. :

4.10 Pasitlymuose nurodoma prekiy kaina pateikiama eurais, turi biti idreiksta ir apskaiCiuota
taip, kaip nurodyta $iy konkurso salygy 2 priede. Apskai¢iuojant kaing, turi biiti atsizvelgta i visa Siy
konkurso sglygy 1 priede nurodytg prekiy kieki, kainos sudétines dalis, j techninés specifikacijos
reikalavimus ir pan. | prekés kaing turi biiti jskaityti visi mokesGiai ir visos tiekéjo iSlaidos
(pakavimas, transportavimas, darbuotojy apmokymas, instaliavimas ir kt. i§laidos).

4.11 Pasitlymas turi galioti ne trumpiau nei iki 2019 m. rugséjo 30 d. Jeigu pasiiilyme
nenurodytas jo galiojimo laikas, laikoma, kad pasidlymas galioja tiek, kiek numatyta pirkimo
dokumentuose.

4.12 Kol nesibaige pasitilymy galiojimo laikas, pirkéjas turi teise praSyti, kad tiekéjai pratesty
Ju galiojimg iki konkreciai nurodyto laiko. Tiekejas gali atmesti tokj praSymag.

4.13 Nesibaigus pasitilymy pateikimo terminui Pirkéjas turi teis¢ ji pratgsti. Apie naujg
pasitilymy pateikimo terming Pirkéjas pranesa rastu visiems tiekejams, gavusiems konkurso sglygas
bei paskelbia apie tai Europos Sajungos struktiirinés paramos svetainéje www.esinvesticijos.lt.

4.14 Pasibaigus skelbime nurodytam pasitilymy pateikimo terminui ir negavus né vieno
pasitilymo, pirkimas bus vykdomas i§ naujo.

4.15 Tiekejas iki galutinio pasitilymy pateikimo termino turi teisg pakeisti arba atSaukti savo
pasitlymg. Toks pakeitimas arba pranesimas, kad pasililymas atSaukiamas, pripaZjstamas
galiojanciu, jeigu Pirkéjas jj gauna pateikty rastu iki pasitilymy pateikimo termino pabaigos.

5. KONKURSO SALYGU PAAISKINIMAS IR PATIKSLINIMAS

5.1 Pirkejas atsako j kiekvieng Tiekéjo raSytinj prasyma paaiskinti pirkimo salygas, jeigu
praSymas gautas ne véliau kaip prie§ 3 darbo dienas iki pirkimo pasitilymy pateikimo termino
pabaigos. [ laiku gauta tiekéjo praSyma paaiskinti konkurso salygas pirkéjas atsako ne véliau kaip
per 2 darbo dienas nuo jo gavimo dienos ir ne véliau kaip likus 2 darbo dienoms iki pasiiilymy
pateikimo termino pabaigos. Pirkéjas, atsakydamas tiekéjui, kartu siunéia paaisSkinimus ir visiems
kitiems tiekéjams, kuriems jis pateiké konkurso salygas, bet nenurodo, kuris tiekéjas pateike
praSyma paaiSkinti konkurso sglygas.

5.2 Nesibaigus pasiilymy pateikimo, bet ne véliau kaip likus 2 darbo dienoms iki pasitlymy
pateikimo termino pabaigos, Pirkéjas turi teise savo iniciatyva paaiskinti, patikslinti konkurso
salygas.

5.3 Pirkejas nerengs susitikimy su tiekéjais dél pirkimo dokumenty paaikinimy.

5.4 Bet kokia informacija, konkurso salygy paaiskinimai, pranesimai ar kitas pirkejo ir tiekéjo
susiraSinéjimas yra vykdomas siame punkte nurodytu adresu pastu, elektroniniu pastu. Tiesioginj
rySi su tiekejais jgaliota palaikyti komisijos naré, vadové Palmira Maksvytiené, tel. Nr. 8698-77897,
el. pastas: palmira.maksvytiene(@terekas.lt .




6. PASIULYMU NAGRINEJIMAS IR VERTINIMAS

6.1 Pasitlymy nagrinéjimo, vertinimo ir palyginimo procediras atlieka Komisija, tiekéjams ar
Ju igaliotiems atstovams nedalyvaujant.

6.2 Komisija nagrinéja:

6.2.1.  ar tiekéjai pasitilymuose pateiké tikslius ir i$samius duomenis apie savo kvalifikacijg
ir ar tiekejo kvalifikacija atitinka minimalius kvalifikacijos reikalavimus;

6.2.2.  ar tiekéjai pasillyme pateiké visus duomenis, dokumentus ir informacijg, apibréztg
Siose konkurso salygose ir ar pasitlymas atitinka $iose konkurso salygose nustatytus reikalavimus;

6.2.3.  ar nebuvo pasitlytos nejprastai mazos kainos;

6.3 Komisija priima sprendimg dél kiekvieno pasitilyma pateikusio tiekéjo minimaliy
kvalifikacijos duomeny atitikties konkurso sglygose nustatytiems reikalavimams. Jeigu tiekéjas
pateiké netikslius ar neiSsamius duomenis apie savo kvalifikacija, Komisija praso tiekéjg Siuos
duomenis papildyti arba paaikinti per protingg terming. Teise dalyvauti tolesnése pirkimo
procedtrose turi tik tie tiekéjai, kuriy kvalifikacijos duomenys atitinka pirkéjo keliamus
reikalavimus.

6.4 Iskilus klausimams dél pasitilymy turinio ir Komisijai rastu paprasius, tiekéjai privalo per
Komisijos nurodyta terming pateikti rastu papildomus paaiskinimus nekeisdami pasiiilymo esmeés.

6.5 Jeigu pateiktame pasiiilyme Komisija randa pasitilyme nurodytos kainos apskaidiavimo
klaidy, ji privalo raStu paprasyti tiekéjy per jos nurodytg terming istaisyti pasililyme pastebétas
aritmetines klaidas, nekei¢iant voky su pasitilymais atpléS§imo posédzio metu paskelbtos kainos.
Taisydamas pasiiilyme nurodytas aritmetines klaidas, tiekéjas neturi teisés atsisakyti kainos
sudedamyjy daliy arba papildyti kaing naujomis dalimis.

6.6 Kai pateiktame pasililyme nurodoma nejprastai maza kaina, Komisija turi teise, o
ketindama atmesti pasililymg — privalo tiekéjo rastu paprasyti per Komisijos nurodyta terming
pateikti nejprastai mazos pasiiilymo kainos pagrindima, jskaitant ir detaly kainy sudetiniy daliy
pagrindima.

6.7 Pasitlymuose nurodytos kainos bus vertinamos eurais be PVM.

0.8 Pirkejo neatmesti pasililymai vertinami pagal maziausios kainos kriterijy.

7. PASIULYMU ATMETIMO PRIEZASTYS

7.1 Komisija atmeta pasitilyma, jeigu:

7.1.1. tiekejas pateike daugiau nei vieng pasialyma (atmetami visi tiekéjo pasitilymai);

7.1.2.  tiek¢jas neatitiko minimaliy kvalifikacijos reikalavimy, jei jie buvo taikomi;

7.1.3.  tiekejas pasitlyme pateiké netikslius ar nei§samius duomenis apie savo kvalifikacija
ir, Pirkejui prasant, nepatikslino jy;

7.1.4.  pasitlymas (jei vykdomos derybos - galutinis pasifilymas) neatitiko konkurso
salygose nustatyty reikalavimy (tiekéjo pasitlyme nurodytas pirkimo objektas neatitinka
reikalavimy, nurodyty technineje specifikacijoje, ir kt.) arba dalyvis, Pirkéjo pragymu, nekeisdamas
pasiilymo esmes, nepaaiskino savo pasitilymo;

7.1.5.  tiekéjas per Pirkéjo nurodyty terming neistaisé aritmetiniy klaidy ir (ar) nepaaiskino
pasiiilymo;

7.1.6.  buvo pasiulyta nejprastai maza kaina ir tiekéjas Pirkéjo pra§ymu nepateike rastisko
kainos sudétiniy daliy pagrindimo arba kitaip nepagrindé nejprastai mazos kainos;

7.1.7.  tiekejas pateike melagingg informacija, kurig Pirkéjas gali jrodyti bet kokiomis
teisétomis priemonémis;

7.1.8.  tiekejo, kurio pasifilymas neatmestas dél kity priezas¢iy, buvo pasiilyta per didele,
perkanciajai organizacijai nepriimtina pasitilymo kaina.
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7.2 Apie pasitilymo atmetima tiekéjas informuojamas per vieng darbo dieng nuo Sio
sprendimo priémimo dienos.

8. DERYBOS

8.1 Jei Pirkéjo netenkina pateikti pasidlymai, Komisijos sprendimu visi $iose konkurso
sglygose nustatytus minimalius reikalavimus atitinkantys tiekéjai gali bti kvie¢iami deryboms.

8.2 Derybos yra vykdomos su visais tiekéjais, kuriy pasitilymai nebuvo atmesti. Deryby metu
tiek¢jams pateikiama ta pati informacija. Deryby rezultatai jforminami protokolu, kurie rengiami
atskiri kiekvienam tiekéjui.

8.3 Derybos gali biti vykdomos dél visy perkamos prekes charakteristiky, jskaitant kaing,
kokybe, komercines sglygas ir socialinius, aplinkosaugos ir inovacinius aspektus. Nesiderama dél
minimaliy reikalavimy, taikomy pirkimo objektui, tiekéjy kvalifikacijai, tiekéjy pasitlymams, Siy
pasitilymy vertinimo kriterijy ir esminiy pirkimo sutarties salygy.

8.4 Komisija, jvertinusi tiekéjy kvalifikacijg ir pasililymus, visiems tiekéjams, kuriy
pasililymai nebuvo atmesti, rastu nurodys laika, kada reikia atvykti j derybas. Derybos gali vykti ir
el. pastu. Kontaktinis asmuo nurodytas konkurso sglygy 1.7 punkte.

8.5 Deryby procediry metu Komisija tretiesiems asmenims neatskleidzia jokios i§ teikéjo
gautos informacijos be jo sutikimo. Derybos vykdomos su kiekvienu tiekéju atskirai, derybos
protokoluojamos. Deryby protokolg pasiraso Komisijos pirmininkas ir tiekéjo, su kuriuo derétasi,
igaliotas atstovas. Jei tiekéjas ar jo jgaliotas atstovas neatvyko 1 derybas, Komisija suraso protokola,
kuriame nurodo apie tiekéjo neatvykima, ir jj pasirago visi komisijos nariai.

8.6 Deryby galutiniai pasitlymai yra Saliy pasiradyti deryby protokolai bei pirminiai
pasitilymai, kiek jie nebuvo pakeisti deryby metu. Galutiniai pasitilymai vertinami Siose pirkimo
sglygose nustatyta tvarka.

8.7 Baigus derybas ir jvertinus galutinius pasitilymus patvirtinama galutiné pasitlymy eile. Jei
tick¢jas neatvyko | derybas, sudarant galutine konkurso pasitlymy eilg, vertinamas pirminis
neatvykusio tiekéjo pasitilymas.

9. SPRENDIMAS DEL LAIMETOJO NUSTATYMO

9.1 I8nagrinejusi, jvertinusi ir palyginusi pateiktus pasitilymus, Komisija nustato pasitilymy
eile. Pasitlymai Sioje eiléje suraSomi kainos didéjimo tvarka. Jeigu keliy pateikty pasitilymy yra
vienodos kainos, nustatant pasifilymy eil¢ pirmesnis j 3ig eile jraSomas tiekéjas, kurio pasifilyme
nurodomas ilgesnis garantinis laikotarpis. O jei garantiniai laikotarpiai vienodi, nustatant pasifilymy
eilg pirmesnis | $ig eilg jraSomas tiekéjas, pateikes pasitlyma ankséiau.

9.2 Tais atvejais, kai pasililyma pateike tik vienas tiekéjas, pasitlymy eilé nenustatoma ir jo
pasililymas laikomas laiméjusiu, jeigu nebuvo atmestas pagal Siy konkurso sglygy nuostatas.

9.3 Maziausia kaing pasitles tiekéjas yra skelbiamas laiméjusiu konkursg ir jis kvie¢iamas
sudaryti sutartj, nurodant laikg iki kada reikia sudaryti sutartj.

9.4 Jeigu tiekéjas, kurio pasitlymas pripazintas laiméjusiu, rastu atsisako sudaryti pirkimo
sutart] arba iki nurodyto laiko neatvyksta sudaryti pirkimo sutarties, nepateikia konkurso salygose
nustatyto pirkimo sutarties jvykdymo uztikrinimo, jei taikoma, arba atsisako pirkimo sutart] sudaryti
pirkimo dokumentuose nustatytomis sglygomis, laikoma, kad Jis atsisaké sudaryti pirkimo sutartj. Tuo
atveju Komisija sifilo sudaryti pirkimo sutartj tiekéjui, kurio pasitlymas pagal sudaryta pasitilymy eile
yra pirmas po tiekejo, atsisakiusio sudaryti pirkimo sutartj.

9.5 Tiekejas, kurio pasiiilymas pripaZintas laiméjusiu, pries pasirasant pirkimo —pardavimo sutartj
organizuoja savo parduotos veikian¢ios tokio tipo jrangos ES 3alyje apzilirg.
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10. PIRKIMO SUTARTIES SALYGOS

10.1 Pirkimo sutartis pasira$oma su laimejus] pasililyma pateikusiu tiekéju iose konkurso
salygose nustatytomis salygomis, vadovaujantis Taisyklémis ir Civiliniu kodeksu;

10.2° Sudarant pirkimo sutartj, negali buti kei¢iama laimejusio tiekéjo galutinio pasidilymo
kaina ir esminés salygos, taip pat pirkéjo pirkimo pradZioje nustatytos esmines pirkimo salygos,
18skyrus $iy salygy 8 punkte nustatyti atvejai (Jei taikoma);

10.3 Pirkimo sutarties jvykdymas bus uZtikrinamas taikant delspinigius.

10.4. Atsiskaitymas vyks tokia tvarka:

per 5 darbo dienas nuo Pirkimo sutarties pasira§ymo atliekant 20% iSankstinj mokéjimg nuo
Sutarties sumos bei tiekéjui pateikus avanso grazinimo garantijg (i§ banko ar draudimo kompanijos);

60% Prekiy kainos dalis bus sumokama per 10 darbo dieny nuo Prekiy pakrovimo j jas
gabenantj transporta ir tai patvirtinanéiy dokumenty pateikimo, bei tiekéjui pateikus avanso
grazinimo garantijg (i§ banko ar draudimo kompanijos);

20% Prekiy kainos dalis bus sumokama per 5 darbo dienas pristacius ir instaliavus, bei
apmokius Pirkejo darbuotojus dirbti tuo jrengimu.

10.5. Pardavéjas nepristates prekiy 2.3 punkte numatytu terminu, moka Pirkéjui 0,02%
delspinigiy uz kiekvieng praleistg dieng iki visisko Isipareigojimy jvykdymo.

10.6. Pirkéjas nejvykdes 10.4 punkte numatyty jsipareigojimy, moka Pardavéjui 0,02%
delspinigiy uz kiekvieng pavéluoty dieng.

11. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS

1.1 Tiekejams pasifilymy rengimo ir dalyvavimo konkurse i$laidos neatlyginamos.

11.2 Pirkéjas bet kuriuo metu iki pirkimo sutarties sudarymo turi teise nutraukti pirkimo
proceduras, jeigu atsirado aplinkybiy, kuriy nebuvo galima numatyti. Priémes sprendimg nutraukti
pirkimo procediiras, pirkéjas ne véliau kaip per 3 darbo dienas nuo sprendimo priémimo apie §j
sprendimg praneSa visiems pasililymus pateikusiems tiekejams, o jeigu pirkimo procediros
nutraukiamos iki galutinio pasitilymo pateikimo termino, visiems pirkimo salygas ir (arba) pirkimy
dokumentus jsigijusiems tiekéjams. Jeigu pirkimo sglygos ir (arba) pirkimo dokumentai skelbiami
vieSal (pavyzdziui, interneto svetaingje), ten pat skelbiamas praneSimas apie pirkimo procediiry
nutraukima.

1.3 Informacija, pateikta pasitilymuose, tiekéjams ir tretiesiems asmenims, i§skyrus asmenis,
administruojancius ir audituojan¢ius ES struktiiriniy fondy paramos naudojima, neskelbiami.

11.4 Pirkéjas, ne veliau kaip per 3 darbo dienas po pirkimo sutarties sudarymo, informuoja
rastu visus pasitilymus pateikusius tiekéjus apie pirkimo sutarties sudaryma, nurodydamas tiekéjg su
kuriuo sudaryta pirkimo sutartis.

12. PRIEDAI
12.1 Priedas Nr.1 Techniné specifikacija;

12.2 Priedas Nr.2 Pasitilymo forma.
12.3 Priedas Nr. 3 Pirkimo-pardavimo sutartis.



Frezavimo stakliy

TECHNINE SPECIFIKACIJA

1 konkurso salygy priedas

Eil.Nr. Prekiy techniniai rodikliai Rodikliy reik§mé

1. Maksimali X aies darbine eiga Ne daugiau 600 mm

2, Maksimali Y aies darbiné eiga Ne daugiau 550 mm

3. Maximali Z aSies darbiné eiga Ne daugiau 500 mm

4, B asies eiga Ne daugiau -5°/+110°

5. C asies eiga 360"

6. Tiesioginé asiy matavimo sistema Taip

I Stalo diametras Ne maziau 630 mm

8. Ne maZiau kaip penkios darbinés agys Taip

9. Maksimalus $pindelio greitis Ne maziau 12000 aps./min

10. Spindelio variklis Ne maziau kaip 9 kW

11. Irankio paémimo kiigis SK40 Taip

12. Greitoji pastiima Ne maziau 30m/min

13. Darbiné pastiima Ne maziau 30m/min

14. Spindelio orientacija Taip

195. Irankiy skai¢ius déetuveje Ne maZiau 60 jrankiy

16. Siemens programiné jranga Yes

17. AusSinimo per $pindelj slégis Ne maziau 20 bar

18. Emulsijos filtravimo sistemos su automatiniu popieriniu | Ne maziau kaip 600 litry
filtru

19. Drozliy konvejeris su emulsijos baku Ne maziau kaip 250 litry

20. Ausinimo sistemos talpykla ne mazesné kaip 600 litry Taip
komplektuojama su filtrais

21, DroZliy konvejeris kartu su drozliy vezimeéliu Taip

22, Stakliy paruo$imas darbui su robotu (automatizacija) Taip

23. Hidraulikos / oro padavimas j stala Taip

24, Laisvi M kodai Ne maziau kaip 10

25, Rankinis auSinimo pistoletas operatoriui Taip

26. [Sorinis rankinis valdiklis operatoriui Taip

27. Keturiy spalvy LED arba analogiskos signalines Taip
lemputés

28. Automatinis dury atidarymas Taip

29. Tepalo ir emulsijos atskyréjas Taip

30. Automatinis jrankio pririsejas Taip

31. Koordinaciy plok$tumos autmatinis pririséjas Taip

32. Stakliy geometrijos automatinis apmatavimas Taip

33, Maksimalus stalo apkrovimas Ne maziau 200 kg

34, Automatinis kreipian¢iyjy tepimas Taip

35. Stakliy valdymo lietimui jautraus LCD ekrano dydis Ne maziau 19 coliy

36. USB jungtis Taip

37. Duomeny perdavimas tinklu (LAN) Taip

38. [rankiy keitimo rankos droZliy nupiitimas Taip




39, 12 mén garantija Taip

40, Irangos sumontavimas ir 2 darbuotojy apmokymas Taip

41. Irenginys turi atitikti ES teisés akty nustatytus saugos Taip
reikalavimus ir turi biiti paZzenklintas CE Zenklu

42, Irenginys turi biiti naujas ir nenaudotas Taip




' PASIULYMAS
DEL FREZAVIMO STAKLIU PIRKIMO
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2 konkurso salygy priedas

data

Vieta

Tiekéjo pavadinimas

Tiekejo adresas

Uz pasiilymg atsakingo asmens vardas,
pavardeé

Telefono numeris

Fakso numeris

El pa$to adresas

Siuo pasitilymu pazymime, kad sutinkame su visomis pirkimo sglygomis, nustatytomis:
1) konkurso skelbime, paskelbtame sve/cinéje v esinvesticijos.lt 2019-08-13 d.

2) konkurso sglygose;
3) pirkimo dokumenty prieduose.

Mes sitilome $ias prekes:

Eil. | Prekiy/paslaugy/dar Kiekis Mato | Vieneto Vieneto Kaina, Eur Kaina, Eur
Nr. by pavadinimas vnt. kaina, kaina, (be PYM) (su PYM)
Eur (be Eur (su
PVM) PVM)
i 2 3 4 5 6 7 8
I Frezavimo staklés 1 vit

IS VISO (bendra pasiiilymo kaina)

Sitilomos prekés visiskai atitinka pirkimo dokumentuose nurodytus reikalavimus ir jy

savybeés tokios:

' Lentelés 1- 4 stulpelius uzpildo pirkéjas




Eil.Nr. Prekiy techniniai rodikliai Rodikliy reik§mes
1’ 2 3

1 Maksimali X aies darbiné eiga ne daugiau kaip kaip
600 mm

2 Maksimali Y aSies darbin¢ eiga ne daugiau kaip 550
mm

3 Maksimali Z aSies darbiné eiga ne daugiau kaip 500
mm

4 B aSies eiga turi biiti ne daugiau -5°/ +110°

5 C asies eiga turi bati 360"

6 Turi buti tiesioginé asiy matavimo sistema

7 Stalo diametras ne maziau kaip 630 mm

8 Turi biiti ne maZiau kaip penkios darbinés agys

9 Maksimalus $pindelio greitis ne maziau kaip 12000
aps./min.

10 Spindelio variklis turi biiti ne maziau kaip 9 kW

11 Irankio paémimo kiigis turi biiti SK40

12 Greitoji pastlima turi biiti ne maZiau kaip 30 m/min

13 Darbiné pastiima turi biiti ne maziau kaip 30m/min

14 Turi biiti Spindelio orientacija

15 Irankiy skai€ius détuveéje turi biiti ne maziau kaip 60
vnt

16 Turi buti Siemens programiné jranga

17 Ausinimo per $pindelj slégis ne maziau kaip 20 bar

18 Emulsijos filtravimo sistemos su automatiniu
popieriniu filtru turi biti ne maziau kaip 600 litry

19 Drozliy konvejeris su emulsijos baku turi bati ne
maziau kaip 250 litry talpos

20 AusSinimo sistemos talpykla turi biiti ne mazesné kaip
600 | komplektuojama su filtrais

21 DroZliy konvejeris turi biiti kartu su drozliy veZimeéliu

22 Turi bati stakliy paruosimas darbui su robotu
(automatizacija)

23 Hidraulikos / oro padavimas j stalg turi bati

24 Laisvy M kody turi biti ne maZziau kaip 10

25 Turi biti rankinis auginimo pistoletas operatoriui

26 Turi bati rankinis iSorinis valdiklis operatoriui

27 Turi bati keturiy spalvy LED arba analogigkos
signalinés lemputeés

28 Turi biiti automatinis dury atidarymas

29 Turi buti tepalo ir emulsijos atskyréjas

30 Turi buti automatinis jrankio priri$éjas

31 Turi bati koordinaciy plokstumos automatinis
pririSéjas

32 Turi biti stakliy geometrijos automatinis apmatavimas

Lenteles 1 — 2 stulpelius uzpildo pirkejas




Eil.Nr. Prekiy techniniai rodikliai Rodikliy reik§més
fiz 2 3
33 Turi biiti maksimalus stalo apkrovimas ne maziau kaip
200 kg
34 Turi buti automatinis kreipian¢iyjy tepimas
35 Turi bati stakliy valdymo lietimui jautraus LCD
ekrano dydis ne mziau kaip 19 coliy
36 Turi buti USB jungtis
37 Turi bati duomeny perdavimas tinklu (LAN)
38 Turi biti jrankiy keitimo rankos drozliy nupiitimas
39 Turi buti suteikiama 12 mén. garantija
40 Tiekejas turi pristates jrangg jg sumontuoti ir apmokyti
2 darbuotojus
41 [renginys turi atitikti ES teisés akty nustatytus saugos
reikalavimus ir turi bati pazenklintas CE Zenklu
42 Irenginys turi biiti naujas ir nenaudotas

Kartu su pasitilymu pateikiami $ie dokumentai:

Eil. Pateikty dokumenty pavadinimas Dokumento puslapiy
Nr. skaiCius

Sutarties jvykdymo uztikrinimui pateiksime:

Tickejas nurodo witikeinino hiida. dvdi. dokumentus ir garantg ar laidinolojy

Pasitlymas galioja iki20 - - d.

AS, Zemiau pasiraSes (-iusi), patvirtinu, kad visa masy pasitilyme pateikta informacija yra teisinga ir
kad mes nenuslépéme jokios informacijos, kurig buvo prasoma pateikti konkurso dalyvius.

AS patvirtinu, kad nedalyvavau rengiant pirkimo dokumentus ir nesu susijes su jokia kita Siame

konkurse dalyvaujangia jmone ar kita suinteresuota $alimi.
AS suprantu, kad isaiskeéjus auks¢iau

nurodytoms aplinkybéms biisiu

paSalintas (-a) i$ $io konkurso

procediiros, ir mano pasitilymas bus

atmestas.

Fardas Peavarde




3 konkurso sglygy priedas

PIRKIMO-PARDAVIMO SUTARTIS Nr.
2019 m. rugpjtcio ... d.
Kretinga

.......... , toliau vadinama PARDAVEJU, atstovaujama direktoriaus ...,
ir

UAB ,_,Terekas“, im. kodas 164143987, adresas: Vytauto 114 A, Kretinga, toliau vadinama
PIRKEJU, atstovaujama gen. direktoriaus Juozo Maksvycio,

toliau kartu vadinamos Salimis, sudare Sig pirkimo-pardavimo sutartj (toliau — § UTARTIS) ir
susitare del toliau i§vardinty sglygy:

1.SUTARTIES OBJEKTAS:
1.1. Pardavéjas isipareigoja parduoti Frezavimo stakles pagal i§ 201-08-... d. gautg tiekéjo
pasitlyma pateiktg Sutarties PRIEDE (...lapai).

2. SUTARTIES KAINA:
2.1.  Bendra parduodamy prekiy kaina pagal Sig Sutartj yra

3. PARDAVEJO ISIPAREIGOJIMAL:

3.1. Pardaveéjas jsipareigoja pateikti kokybiSkas prekes, numatytas Sios Sutarties 1.1
papunktyje.

3.2. Pardavéjas isipareigoja suteikti technine informacijg apie Sios Sutarties 1.1 parduodamas
prekes.

3.3. Pardavéjas jsipareigoja pateikti visas prekes ne véliau kaip per 6 mén. nuo Sutarties
pasiraSymo dienos.

3.4, Pardaveéjas nepristates prekiy per Sutarties 3.3. papunktyje numatyta termina, moka
Pirkéjui 0,02 % delspinigiy uz kiekviena pradelstg dieng iki visisko Isipareigojimy pagal
Sig Sutartj jvykdymo.

4.PIRKEJO ISIPAREIGOJIMAI

4.1. Pirkejas jsipareigoja uz prekes, numatytas $ios Sutarties 1.1 papunktyje, atsiskaityti su
Pardavéju tokia tvarka:

4.1.1. 20 procenty avansg, t.y. ...... EUR sumoketi per 5 darbo dienas po $ios Sutarties
pasiraSymo bei tiekéjui pateikus avanso graZinimo garantijg (i§ banko ar draudimo kompanijos);

4.1.2. 60 procenty $ios Sutarties kainos, t.y. ... EUR sumoketi per 10 darbo dieny nuo Prekiy

pakrovimo | jas gabenantj transportg ir tai patvirtinanc¢iy dokumenty pateikimo, bei Pardavéjui
pateikus avanso grazinimo garantija (i banko ar draudimo kompanijos);

4.1.3. 20 procenty $ios Sutarties kainos, ty. ... EUR sumokeéti per 5 darbo dienas po prekiy,
numatyty sios Sufarties 1.1 papunktyje pristatymo, paleidimo bei Pirkéjo darbuotojy apmokymo.



4.2, Pirkéjas nejvykdes 4.1 punkte numatyty sglygy, moka Pardavejui 0,02 % delspinigiy uz
kiekvieng pavéluotg dieng.

4.3.  Pardavejo islaidos, susijusios su Pirkeéjo jsiskolinimy isieskojimu, padengiamos Pirkejo
saskaita.

5. SUTARTIES GALIOJIMAS:

5.1. Sutartis isigalioja jg pasirasius abiem Salims ir galioja iki visisko Saliy Isipareigojimy
pagal $ig Sutartj jvykdymo;

5.2, Sutartis gali biiti nutraukta anksc¢iau numatyto laiko abiejy $aliy raSytiniu susitarimu arba
Pirkéjui visiskai atsiskaiius uz prekes, numatytas Sios Sutarties 1.1 papunktyje.

6. GINCU SPRENDIMAS ]
6.1. Salys susitaria nesutarimus, atsiradusius vykdant Sutartj, spresti deryby budu. Salims

nesusitarus, gincus, atsiradusius deél Sios Sutarties vykdymo, sprendZia teismas pagal
Pardavejo buveings vieta.

SALIY REKVIZITAL:

PARDAVEJAS PIRKEJAS
UAB ,,Terekas“
Imonés kodas: 164143987
Vytauto g. 114A, LT-97133 Kretinga
PVM mokétojo kodas LT641439811
Als:

/parasas/ /parasas/

Gen. direktorius Juozas Maksvytis
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TERMS AND CONDITIONS OF THE PROCUREMENT
FOR PURCHASING MILLING MACHINE
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1. GENERAL PROVISIONS

1.1 Terekas UAB (hereinafter — the Purchaser) in implementation of the project “UAB
»Terekas” modernization and adaptation for innovative production manufacturing” (project
No. 03.3.1-LVPA-K-841-02-0015) co-financed by the EU structural support funds and the funds of
the Republic of Lithuania intends to purchase: Milling machine.

1.2 The main terms used in the Project Financing and Administration Rules is approved by the
Minister of Finance of the Republic of Lithuania on 2014 October 8 Order no. 1K-316 (hereinafter
"Rules")

1.3 The procurement shall be carried out according to the Description of Procurement
Procedures, Civil Code of the Republic of Lithuania (hereinafter — the Civil Code), other legal acts
and in tender conditions.

1.4 The notice on tender was published on the European Union Structural Funds’ website
www.esinvesticijos.lt on August 13 [h, 2019.

1.5 The procurement shall be carried out in accordance with the principles of equality, non-
discrimination, mutual recognition, proportionality, and transparency.

1.6 If the procurement is unsuccessful due to the fact that none offers are received from
Suppliers who meet the requirements established by the Purchaser, the Purchaser shall reserve the
right to carry out the repeated procurement by way of survey according to the procedure provided in
Rules paragraph 461.

1.7 Persons for contact of the Purchaser authorised to maintain direct contacts with suppliers
and obtain from them any communication related with the procurement procedures are Palmira
Maksvytiene, project leader , phone: +370 698 77897, e-mail: palmira.maksvytiene@terekas.lt.

2. OBJECT OF PROCUREMENT

2.1. Object of procurement: MILLING MACHINE, -the properties of which are described
in the technical specification (Annex No.1).

2.2. This procurement shall not be divided into lots; therefore, the tender must be submitted
for the entire amount of the specified goods.

2.3. The goods must be prepared within 6 months from the date of the Contract signing.

2.4. The goods must be delivered to the following address: Vytauto 114A, LT- 97133
Kretinga, Lithuania.

3. SUPPLIER QUALIFICATION REQUIREMENTS
3.1 The supplier participating in purchase must match these minimal qualification requirements

3.1.1. Economical and financial, technical and vocational capacity requirements

Row Vocational requirements VYocational requirements Evidence documents
Number meaning vocational requirements
Supplier is the items being | Supplier which does not mach | A free-form supplier‘s declaration
purchased manufactureer  or | this requirement proposal will | shall be provided.
official distributor be denied




o
o)

Row Vocational requirements Vocational requirements Evidence documents
Number meaning vocational requirements
3.1.1.2 Supplier in the last 3 years or time | Supplier which does not mach 1. Supplier CEO or

from the company‘s registration | this requirement proposal will his authorized dealer has signed
day (if supplier has been in | be denied and executed or is executing this
business for less than 3 years) has list of contract (s) indicating;
executed or is executing at least |

(one) contract of similar milling 1.1. Customer

machine  which  value/executed 1.2. Contract value/executed
contract value no lower then 0.7 of contract part value.

the bid value. 1.3. The dates of conclusion and

/ or completion;

1.4. Contact person

1.5. The object of the purchase
contract,

2. Certificates from the customer
(s) of successful excecuted
(executing) contracts.

3.1.1.3 Supplier must have their own | Supplier which does not mach Free form written confirmation
service team and secure that the | this requirement proposal will that the supplier meets the
response time for troubleshooting | be denied requirements of this paragraph
shall not exceed 24 hours. and  copies of  supplier

agreements with service
providers if the supplier
purchases after-sales service
from third parties.

* Notes:

1) if supplier cannot submit specified documents because such documents are not issued in the
country concerned or in that country issued documents do not cover all the issues raised — a declaration of
oath or a formal declaration must be given by the supplier;

2) document copies are confirmed with supplier or his authorized dealer signature indicating the
words ,,Real copy* and job title, name (name letter), last name, date and stamp (if applicable).
3.2. Supplier proposal is denied if provided information for set requirements are false wich the
purchaser can confirm by lawful means.

4. TENDER PREPARATION, SUBMISSION AND ALTERATION

4.1 By submitting a tender, the supplier agrees to these terms and conditions, and confirms
that the information presented in the tender is correct and covers all matters necessary for the proper
fulfilment of the public purchase contract.

4.2 The tender must be submitted in written form and signed by the supplier or his authorised
representative.

4.3 The tender of the supplier and other correspondence must be submitted in Lithuanian or
English languages.

44 The supplier must submit the price of the tender in accordance with the form provided
for in Annex No. 2 to the Terms and Conditions of the Procurement. The tender shall be submitted in
a sealed envelope. The Envelope has to have purchaser name, address, name of purchase being
made, supplier name and address. The Envelope must have superscription (note) ,,Do not open until
tender submission expiration day”. The Envelope with tender will be sent back to the supplier if
tender won’t be in a sealed envelope. Alternatively, the tender can be submitted by email:
palmira.maksvytiene@terekas.lt

4.5 The tender shall consist of the entirety of the following documents submitted by the
supplier in writing:

4.5.1. completed tender form prepared in accordance with Annex No. 2 to the Terms and
Conditions of the Procurement;
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4.5.2. validate the documents for the minimum qualification/s requirement/s compliance set
out in the tender specifications:

4.5.3. other information and (or) documents required in accordance with the Terms and
Conditions of the Procurement.

4.6 The supplier may submit only one tender. If a supplier submits more than one tender or
submits alternative tender/s all such tenders will be rejected.

4.7 By submitting the tender, supplier must offer all specified quantity of goods.

4.8 The tender must be submitted by August 27" 2019, 5:00 p-m. (Lithuanian Republic time)
by a registered letter, trough envoy or handed directly at the address: Vytauto 114A, LT-97133 Kretinga,
Lithuania, cabinet 307 or by submitting tender through email. Upon supplier’s request the Purchaser
shall promptly provide written confirmation of the receipt of the tender and shall specify the date,
hour and minute.

4.9  The Purchaser shall not bear responsibility for postal delays or other contingencies due
to which the tenders have not been received or have been received behind time. The tenders received
behind time shall not be opened and shall be returned to the supplier by registered mail.

4.10 The tender price shall be indicated in Euros. When calculating the price, the entire
quantity of goods specified in Annex No. 2 to the Terms and Conditions of the Procurement, price
components, the technical specification requirements, etc. must be taken into consideration. Price of
item must include all taxes and other supplier costs (packaging, logistics, employee training,
installation and other expenses).

4.11 Tender validity period must be up to September 30", 2019, If the validity period is not
specified in the tender, it shall be considered that the tender is valid to the extent provided for in the
documents of the Procurement.

4.12° Prior to expiry of tenders’ validity term, the Purchaser shall have the right to request that
the Suppliers extend the validity up to the specified deadline. The supplier is entitled to reject such
request.

4.13 Prior to expiry of the deadline for submission of tenders, the Purchaser shall have the
right to extend it. The Purchaser shall inform in writing about the new deadline for tender
submission all suppliers who were presented Terms and Conditions of the Procurement, and publish
this information on the European Union Structural Funds® website www.esinvesticijos.lt.

4.14 Where no tenders have been submitted by the deadline for submission of tenders
specified in the notice, the procurement will be carried out repeatedly.

4.15 The supplier shall have the right to modify or withdraw their tender prior to the tender
submission deadline. Such modification or notice of withdrawal shall be recognized as valid, if the
Purchaser has received it before the tender submission deadline.

5. CLARIFICATION AND FINE-TUNING OF PUBLIC PROCUREMENT TERMS AND
CONDITIONS

5.1 The Purchaser shall respond to each written request of the supplier to clarify (fine-tune)
the Terms and Conditions of the Procurement, if the request is received no later than 3 business days
before the tender submission deadline. The Purchaser shall give an answer to the request not later
than within 2 business days from the request receipt day and not later than within 2 business days
before the tender submission deadline. When providing an answer to the supplier, the Purchaser shall
also send the clarifications to all the other suppliers who were presented Terms and Conditions of the
Procurement, however, without disclosing the author of the request for clarification.

5.2 Prior to deadline for submission of tenders but not later than within 2 business days
before the tender submission deadline, the Purchaser shall be entitled, on their own initiative, to
clarify (fine-tune) the Terms and Conditions of the Procurement.

5.3 The Purchaser shall not arrange meetings with suppliers regarding the clarification of
tender documents.
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54 Submission of any information, clarification of the Terms and Conditions of the
Procurement. notifications or any other correspondence between the Purchaser and supplier shall be
carried out with authorized person to maintain direct contacts with suppliers is Commission member,
project leader Palmira  Maksvytiené, phone number: +370 698 77897, email:
palmira.maksvytiene@terekas. It

6. TENDER EXAMINATION AND EVALUATION

6.1  The procedures of tender examination, evaluation and comparison shall be carried out by
the Commission without participation of the suppliers or their authorised representatives.

6.2 The Commission shall examine:

6.2.1.  whether the supplier have submitted accurate information about their qualification/s
and or supplier’s qualification/s matches minimal qualification requirements;

6.2.2.  whether the suppliers have submitted all data, documents and information comprising
the tender specified in the Terms and Conditions of the Procurement, whether the tender complies
with the requirements set forth in the Terms and Conditions of the Procurement;

6.2.3.  whether the proposed prices are unusually low;

6.3 The Commission makes the decision for each suppliers tender submission for the
minimal qualification/s compliance with the requirements set out in the tender specifications. If
supplier submitted inaccurate or incomplete information about their qualifications, the commission
may ask the supplier to supplement or explain information within reasonable terms. The Right to
extend further purchase procedures have only those suppliers whose qualification information match
purchaser raised requirements.

6.4  Where any questions on the contents of the tenders arise, and if the Commission request
s0 in writing, the suppliers shall present further written clarification without changing the essence of
the tender within time limit specified by the Commission.

6.5 Should the Commission find price calculation errors in the submitted tender, it must
request the supplier in writing to correct arithmetic errors in the offer within the period specified by
the Commission, without altering the price announced during the envelope opening procedure. In
correcting arithmetic errors found in the tender, the supplier shall not be entitled to eliminate
constituent parts of the price or add new constituent parts to the price.

6.6 When the tender contains unusually low price, the Commission shall be entitled, and
when intending to reject the offer, it must request the supplier in writing to provide justifications for
the unusually low tender price including the justification of the constituent elements of the price.

0.7  The prices indicated in the tenders shall be evaluated in Euros without VAT.

6.8  The tenders which have not been rejected by the Purchaser will be evaluated according
to the lowest price criterion.

7. REASONS FOR TENDER REJECTION

7.1 The Commission shall reject the tender if:

7.1.1. the supplier submitted more than one tender (all supplier tenders are denied)

7.1.2.  the supplier does not meet the minimal qualification/s requirements if they were
applied;

7.1.3.  the supplier specified inaccurate or incomplete tender information about their
qualification/s as the Purchaser requested;

7.1.4.  tender (if executing negotiation — final tender) did not meet the requirements set out
in the tender conditions (the proposed object specified in the Supplier's tender does not conform to
the requirements specified in the technical specifications, etc.) or the participant, upon the Purchaser
request, did not explain its tender without changing the substance of the tender;
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7.1.5.  the supplier failed to correct arithmetical errors and (or) explain the tender contents
within the time limit specified by the Purchaser;

7.1.6.  the proposed price is unusually low, and the supplier, upon written request of the
Commission, has not presented a justification for the price constituents in writing or has not
otherwise justified the unusually low price;

7.1.7.  the supplier has submitted false information which the Purchaser is able to prove by
any lawful means;

7.1.8.  the supplier, who’s tender has not been rejected for other reasons, but the bid price
was too high and unacceptable to the contracting authority.

7.2 The supplier shall be informed about the rejection of the tender within one business day
following the date of such decision.

8. NEGOTIATIONS

8.1  Where the Purchaser is not satisfied with the submitted tenders, then, following the
Commission's decision, all suppliers meeting the minimum requirements established in the Terms
and Conditions of the Procurement shall be invited for negotiations during which the most cost
effective decision shall be negotiated in technical, economical, legal and other terms.

8.2 The negotiations will be carried out with all suppliers who have submitted initial tenders
meeting the minimum requirements set forth in the Terms and Conditions of the Procurement.
During the negotiations, the suppliers will be provided the same information. Results of negotiations
shall be documented in the protocol, which shall be drafted separately for each supplier.

.3 The negotiation may be executed for all purchasing item characteristics including price,
quality, commercial terms and social, environmental protection and innovation aspects. Negotiation
won’t be executed for minimal requirements of the purchasing item, supplier qualification or tender,
including tender evaluation criteria and the material terms of the purchase agreement.

8.4  The Commission after evaluating suppliers qualifications and tenders, for all the
suppliers which tenders were not rejected will receive written information with date and time when
they need to arrive to negotiations. Negotiation can be made through email. The contact person is
specified in point 1.7 of the tender specifications.

8.5 During the negotiation procedure the Procurement Commission shall not disclose to third
parties any information obtained from the supplier without their consent. The negotiations shall be
carried out separately with each supplier; the negotiations shall be documented in the protocol. The
protocol of negotiations shall be signed by the chairperson of the Procurement Commission and the
authorized representative of the supplier who participated in the negotiations. If the supplier or their
authorised representative failed to take part in the negotiations, the Commission will draw up the
protocol indicating the absence of the supplier; the protocol shall be signed by all the Commission
members.

8.6 The final tenders of the negotiations shall be the protocol of negotiations signed by the
parties and the initial tenders to the extent they have not been altered during the negotiations. Final
tenders will be evaluated according to the procedure set forth in these Terms and Conditions of the
Procurement.

8.7  After the completion of the negotiations and evaluation of final tenders, the final tender
succession shall be confirmed. If the supplier failed to participate in the negotiations, the initial
tender of the Supplier shall be valued in the ranking establishing final tender succession.

9. DECISION ON THE SUCCESSFUL TENDER
9.1 After examination, evaluation and comparison of the submitted tenders, the Commission

shall evaluate tenders and establish a tender succession, in which the tenders are listed in ascending
order. If the prices of several submitted tenders are equal, the supplier whose tender machine has
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longer warranty time shall be given preceding position in establishing the tender succession order. If
the warranty times are the same, then the preceding position shall be given to supplier which tender
was submitted first.

9.2 Where a tender has been submitted by only one supplier, the tender succession shall not
be established and this one tender shall be regarded as successful if it has not been rejected
according to the requirements of provisions of the Terms and Conditions of the Procurement.

9.3 The supplier offering the lowest price shall be declared the winner of the tender and shall
be invited to conclude the contract, indicating the time by which the contract must be concluded.

9.4 If the supplier which tender was declared winner in written form refuses to conclude the
procurement contract or fails to submit the procurement contract within the specified time, fails to
provide the performance guarantee specified in the tender conditions, if applicable, or refuses to
conclude the procurement contract under the enter into a purchase agreement then it is considered
that he refused to enter into the purchase agreement. In this case the Purchaser shall offer the
contract award to the supplier whose tender follows the tender of the supplier who refused to sign
the contract in the established tender succession.

9.5 Supplier whose tender is declared winner before signing the contract of sale and

purchase agreement organizes an inspection of its own functioning equipment of this type in the EU
country.

10. TERMS AND CONDITIONS OF THE PUBLIC CONTRACT

10.1 The contract shall be signed with the Supplier who has submitted the successful tender
according to the Terms and Conditions of the Procurement and following the Description of
Procurement Procedures and the Civil Code.

10.2 The final tender price and material terms and conditions of the successful tender cannot
be changed during the contract conclusion, as well as the initial procurement terms and conditions
set forth by the Purchaser, except in cases provided for in paragraph 8 of these Terms and Conditions
of the Procurement (where applicable).

10.3 The execution of the purchase contract will be enforced by default interest.

10.4 The settlement will be in the following order:

Within 5 working days of signing the Purchase Contract by making an advance payment of
20% of the amount of the contract and supplier must guarantee refund could be made (from a bank
or insurance company):

60% of the price of the goods will be paid within 10 working days of the loading of the goods
to the transporting vehicle and the submission of the supporting documents, and upon the supplier
guarantee of the advance refund could be made (from the bank or insurance company);

20% of the price of the goods will be paid within 5 working days of delivery and installation,
and after buyer's employees will be trained to work on that installation.

10.5 If the seller violates the time limit set forth in subparagraph 2.3., it shall pay the
Purchaser delay charges amounting to 0,02% of the overall price of the Goods under the Contract for
each day of delay.

10.6 The purchaser shall pay to the seller a default interest of 0.02% for each day of delay if
the obligations specified in clause 10.4 are not met.

11. FINAL PROVISIONS

I1.1 Suppliers shall not be compensated for their costs of tender preparation and participation
in the procurement.

1.2 The Purchaser shall have the right to terminate the tender procedures at any time prior to
the conclusion of the purchase contract if special circumstances arise that could not have been
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foreseen in advance. F ollowing the decision to terminate the procurement procedures, the Purchaser,
no later than within 3 working days from the decision, shall communicate this decision to all
suppliers who have submitted their tenders, and if the procurement procedures are terminated prior
the tender submission deadline — then, to all suppliers who have acquired the Terms and Conditions
of the Procurement and / or procurement documents. If the Terms and Conditions of the
Procurement and / or procurement documents are publicly available (e.g. on the Internet website),
the announcement of termination of procurement procedures shall be also published on this website.

11.3 Information submitted in the tenders, shall be not announced to the suppliers and third
parties with the exception of the persons administering and auditing the use of the EU structural
funds’ support.

11.4 Purchaser shall inform in writing all suppliers who have submitted their tenders of the
contract award, indicating the supplier of the successful tender and the purchase price no later than
within 3 working days after the contract award.

12. ANNEX

12.1 Technical Specification;
12.2 Tender Form,;
12.3 Sale and purchase contract.



Annex No.1 Technical Specification

Milling machine

TECHNICAL SPECIFICATIONS

The offered goods fully meet the requirements specified in the purchase documents and

have the following characteristics:

LinelNo. Technical speficication of the goods Meaning indicators
1 2 3
1 Maximum X axis travel Not more then 600mm
2 Maximum Y axis travel Not more then 550mm
3 Maximum Z axis travel Not more then 500mm
4 B axis travel Not more than -5%/ +1107
5 C axis travel Must be 360"
6 There must be a direct axle measurement system Yes
7 Table diameter Not less than 630 mm
8 There must be at least five working axles Yes
9 Maximum spindle speed. Must be at least 12,000 rpm/min
10 The spindle motor Must be at least 9 kW
11 The tool pick-up cone must be SK40 Yes
12 The rapid traverse Must be at least 30 m/min
13 The working feed Must be at least 30 m/min
14 Must be spindle orientation Yes
15 The number of tools in the magazine Must be at least 60 pieces
16 Must be Siemens software Yes
17 Cooling through spindle pressure Mus be at least 20 bar
18 Emulsion filtration systems with automatic paper Must be at least 600 liters
filtering
19 The chip conveyor with emulsion tank Must have a capacity of at least
250 liters
20 The cooling system tank must be at least 600 | Yes
complete with filters
21 The chip conveyor must be provided with the chip Yes
trolley
22 Must be machine tool ready for robot (automation) Yes
23 Hydraulics / air supply to table must be Yes
24 10 free M codes Must be at least 10
25 Must have a manual cooling gun for the operator Yes
26 There must be a manual external controller for the Yes
operator
27 There must be four-color industrial LED or analogous | Yes
lights
28 There must be an automatic door opening Yes
29 Must be a lubricant-emulsion separator Yes
30 Must be an automatic tool measuring device Yes
31 Must be an automatic plane measuring device Yes
32 There must be automatic measurement of the machine | Yes

" Columns 1 - 2 of the table are completed by the buyer




LinelNo. Technical speficication of the goods Meaning indicators
1 2 3
33 Maximum table load Must be at least 200 kg
34 There must be automatic lubrication of the guides Yes
35 The size of the touch screen LCD monitor Must be at least 19 inches
36 There must be a USB connection Yes
37 Must have data transfer over a network (LAN) Yes
38 There must be blasting of tool changing hand shavings | Yes
39 Must be given 12 months warranty Yes
40 The supplier has to deliver the equipment to install and | Y's
train 2 employees
41 The device must meet the safety requirements of EU Yes
legislation and be CE marked
42 The unit must be new and unused Yes




Annex No. 2 Tender Form
PROPOSAL
FOR THE PURCHASING MILLING MACHINE,

20 - -
date

Place

Supplier name

Supplier address

Name of the person responsible for the
procurement

Phone number

Faks number

Email adress

By this offer, we acknowledge that we accept all the terms and conditions of purchase set
forth in:

1) In the Procurement notice published on 1¢ /s wwne esinvesticijos. r 2019-08-13 d.

2) Procurement Terms and Conditions;

3) In the annexes to the procurement documents.

We offer these goods:

[ One unit .

price in Que; wrf Price, Eur

Line | Goods/services/ title . : I price in o Price, Eur

Quantity | Unit pes. Eur . (without .

No. of works (vithoit Eur (wihh VAT) (with VAT)

VAT) VAT)
i 2 3 4 5 6 7 8
L Milling machine ] pcs
In all (total offer price)

' Columns 1-4 of the table are completed by the buyer




LinezNo. Technical speficication of the goods Meaning indicators
1 2 3
35 The size of the touch screen LCD monitor must be at
least 19 inches
36 There must be a USB connection
37 Must have data transfer over a network (LAN)
38 There must be blasting of tool changing hand shavings
39 Must be given 12 months warranty
40 The supplier has to deliver the equipment to install and
train 2 employees
41 The device must meet the safety requirements of EU
legislation and be CE marked
42 The unit must be new and unused

The following documents shall accompany the proposal:

Line Title of submitted documents Number of pages in a
No. document

We will provide you with the contract enforcement:

The supplier shall specify the tvpe. amount. documentation and guaranior or guarantor of the
securily

The offer is valid till 20 - - d.

I, the undersigned, certify that all the information contained in our tender is correct and that we
have not concealed any information requested from the tenderers,

I certify that I have not been involved in the preparation of the procurement documents and that |
am not affiliated with any other company or other interested party in this competition.

| understand that if the above
circumstances become clear, [ will be
excluded from this tender procedure

and my bid will be rejected.

Responsibilities of the supplier managor or Name, last name

hix quihorized vepresentative




Annex No. 3 Sale and purchase contract

SALE AND PURCHASE AGREEMENT No.
Kretinga, .......cccoovevvveenno, 2019

»Terekas® UAB, company code 164143987, registered at the address: Vytauto 114A, LT-97133
Kretinga, Lithuania, hereinafter — the “Purchaser”, represented by General Manager Juozas
Maksvytis, together referred to as the "Parties", have entered into this Purchase and Sales
contract (hereinafter "CONTRACT") and agree to the following:

1. SUBJECT-MATTER OF THE CONTRACT:
1.1 Under this Contract, the Seller undertakes to sell Milling machine, according to from

2019-08 -... d. the tender offer received by the Supplier in the ANNEX to the Contract
(sheets ...).

2. CONTRACT PRICE:
2.1. The total cost of goods sold under this Contract is ........... EUR.

3. OBLIGATIONS OF THE SELLER:

3.1. The Seller undertakes to supply the quality goods specified in clause 1.1 of this Contract.

3.2, The Seller undertakes to provide technical information on the goods sold under this
Contract 1.1.

3.3. Seller undertakes to deliver all goods within 6 months. from the day of signing the
contract.

3.4. If the Seller has not delivered the goods within the period of 3.3. shall pay to the

Purchaser a default interest of 0.02% for each day of delay before full performance of the
obligations under this Contract.

4. OBLIGATIONS OF THE BUYER
4.1.  The Buyer undertakes to pay the Seller for the goods referred to in clause 1.1 of this
Contract in the following order:

4.1.1. 20 percent of the Contract s price, i.e. .......... EUR within 5 working days of signing
the Purchase Contract the supplier must be able to guarantee a refund if required (from a bank or
insurance company);

4.1.2. 60 percent of the Contract ‘s price, i.e. .......... EUR to be paid within 10 working days
when the Seller informs the Buyer that the goods to the transporting vehicle and the sybmission of
the supporting documents, and upon supplier must be able to guarantee a refund if required (from a
bank or insurance company);

4.1.3. 20 percent of the Contract’s price i.e. ..... EUR within 5 working days of delivery and
installation, and after buyer‘s employees wil be trained to work on that installation.

4.2. If the Buyer fails to comply with the conditions set out in clause 4.1, he shall pay to
the Seller 0.02% interest for each day of delay.

4.3. Seller’s costs related to the recovery of Buyer's indebtedness shall be borne by the Buyer.



5. VALIDITY OF THE CONTRACT:

5.1. This Contract shall enter into force upon signature by both Parties and shall remain in
force until the Parties have fulfilled their obligations under this Contract;

5.2. The Contract may be terminated by the written agreement of both parties at an earlier

time or upon full payment by the Purchaser of the goods provided for in clause 1.1 of this
Contract.

6. SETTLEMENT OF DISPUTES

6.1. The Parties agree to settle any disputes arising out of the implementation of this Contract
by negotiation. In the event of disagreement between the Parties, any dispute arising out

of or in connection with the performance of this Contract shall be settled by the court of
the Seller's domicile.

LEGAL DETAILS AND SIGNATURES OF THE PARTIES:

SELLER PURCHASER

UAB ,,Terekas*
Company code: 164143987
Vytauto g. 114A, LT-97133 Kretinga

VAT code LT641439811

Als:

/signature/ /Sigatie!
General Manager Juozas Maksvytis



